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GAME METHOD IN TEACHING FOREIGN LNGUAGES TO CHILDREN WITH SPECIAL NEEDS 

 

Аннотация  

В статті висвітлюються питання гри як соціального явища, гри як джерела позитивної енергії, що 

живіть мозок, стимулює його розвиток, розвиток вищих психічних функцій, зокрема мислення й мовлення. 

Наголошується, що для того, щоб дитина могла нормально здійснювати прийом, переробку і збереження 

інформації, зокрема іноземною мовою, а також створювати і нормально виконувати складні програми 

поведінки, спостерігати за успішністю дій, що виконуються, необхідне постійне підтримування 

оптимального тонусу кори. Описано причини популярності використання ігор, зокрема підвищення 

мотивації, активне використання мови, сприяння запам'ятовуванню, розвиток співпраці та комунікації, 

відчуття задоволення, тощо. Визначено основні принципи ігрового методу у навчанні іноземних мов: ін-

терактивність, ситуативність, мотивація, соціалізація, активне використання мови тощо.  

Abstract 

The article highlights the issue of game as a social phenomenon, game as a source of positive energy that 

nourishes the brain, stimulates its development, the development of higher mental functions, in particular, thinking 

and speech. It is emphasized that in order for the child to be able to receive, process and store information nor-

mally, in particular in a foreign language, as well as to create and normally perform complex behavior programs, 

to observe the success of the actions being performed, it is necessary to constantly maintain the optimal tone of 

the cortex. The reasons for the popularity of using games are described, including increasing motivation, active 

use of language, promoting memorization, development of cooperation and communication, feeling of satisfaction, 

etc. The main principles of the game method in teaching foreign languages are determined: interactivity, situa-

tionality, motivation, socialization, active use of language, etc.  

 

Ключові слова: гра, ігровий метод, іноземна мова, діти з особливими освітніми потребами 

Keywords: game, game method, foreign language, children with special educational needs 

 

Γра як діяльність притаманна передусім моло-

дому організму, що зумовлене потребою дитини у 

виявленні активності. Tому в дитячому віці гра є 

нормою. Вагомі аргументи на підтвердження зна-

чення гри для розвитку дитини містять праці І. Се-

ченова, І. Павлова, П. Лесгафта, Л. Чулицької, T. 

Осокіної та ін. Γра є не лише фактором настрою, 

емоцій дитини, а й ванливим чинником розвитку 

функцій мозку, серцево-судинної, нервової систем 

її організму. Перебіг усіх життєво важливих 

фізіологічних і психічних процесів у організмі ди-

тини пов´язаний із задоволенням потреб в актив-

ності, нових враженнях, вияві здорових емоцій. 

Γра – соціальне явище, що виникло в процесі 

історичного розвитку людства з трудових дій, 

відображає реальну дійсність, удосконалюється з 

розвитком відносин «людина — суспільство». Вона 

є активною, свідомою, цілеспрямованою діяль-

ністю, яка втілює потребу дитини в активності. 

Сучасні психолого-педагогічні досліднення 

гри характеризуються зближенням поглядів на неї 

як на провідну діяльність дітей дошкільного віку, 

аналізом її виховних можливостей і засобів їх ак-

туалізації. На цих проблемах зосереджувався 

Л. Виготський і вчені, які репрезентують його 

школу (О. Запоронець, Д. Ельконін, та ін.).  

Останнім часом дослідники (Н. Михайленко, 

Н. Короткова) виявляють зацікавленість не так фе-

номеном гри, як сутністю, структурою, динамікою 

стосунків, що в ній складаються. Цей напрям наб-

лижений до сучасних концепцій дошкільного вихо-

вання, що розглядають гру як джерело формування 

особистості, оскільки мотиви гри мають велику 

спонукальну силу і дітям зрозуміле співвідношення 

мотиву і мети гри. 

Для того, щоб дитина могла нормально 

здійснювати прийом, переробку і збереження ін-

формації, зокрема іноземною мовою, а також ство-

рювати і нормально виконувати складні програми 

поведінки, спостерігати за успішністю дій, що ви-

конуються, необхідне постійне підтримування оп-

тимального тонусу кори. Тільки такий тонус може 

забезпечити успішний вибір суттєвих сигналів, збе-

реження їхніх слідів, вироблення потрібних про-

грам поведінки і постійний контроль за їхнім вико-

нанням. Отже, у нашому досліджені ми розгля-

даємо гру як джерело позитивної енергії, що живіть 

http://orcid.org/0000-0002-4827-599X
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мозок, стимулює його розвиток, розвиток вищих 

психічних функцій, зокрема мислення й мовлення. 

Як зазначає В. Тарасун, лімбічна система за-

безпечує обробку всієї емоційної і пізнавальної ін-

формації. Якщо пізнавальні процеси протікають на 

фоні позитивних емоцій, то утворюються 

біологічні речовини (гама- аміномасленєва кис-

лота, ацетилхолін, інтерферон, інтерклейкіни), що 

активізують мислення і роблять процес запам’ято-

вування більш ефективним. І навпаки, якщо 

освітній процес побудовано на негативних емоціях, 

то звільняються адреналін і кортизол, які знижують 

здатність до навчання і запам‘ятовування. Таким 

чином, гра – підвищує здатність дітей до вивчення 

іноземної мови. 

Варто зазначити, що складовою іншомовної 

комунікативної компетентності є лексична та лек-

сико-граматична компетентності. Вивчення інозем-

них мов не можливо уявити без знання слів, 

оскільки словниковий запас є одним із важливих ас-

пектів вивчення мови, для ефективного та пов-

ноцінного спілкування необхідний достатній лек-

сичний мінімум. Засвоєння лексичних одиниць 

дітьми з особливими освітніми потребами тра-

диційно викликало труднощі і залишається в полі 

інтересів фахівців не одне десятиліття. Тому ро-

зуміння комунікативних стратегій, які використо-

вують для вивчення нових лексичних одиниць є 

дуже важливим. Зростає інтерес до використання 

ігор у навчанні іноземних мов. Навчальні ігри ви-

користовуються для розваги, полегшення процесу 

навчання, мотивації. Крім того, використання ігор 

має значний вплив на різні соціальні та культурні 

аспекти, оскільки покращує мову дітей і підвищує 

їх культурну обізнаність. В статті наводиться 

обґрунтування впровадження ігор як інструменту 

для вивчення слів без стресу. Вважається, що ігри 

можуть мати можливість контекстуалізації слів для 

вивчення. Результати дослідження показують, що 

ігри використовуються не лише для успішного нав-

чання дітей молодшого шкільного віку з особли-

вими потребами у навчанні на заняттях з англійсь-

кої мови як іноземної, але й для їх мотивації та по-

силення співпраці між дітьми. 

Щоб полегшити учням вивчення іноземної 

мови, необхідно грамотно підібрати ігри, що впли-

вають на освітній процес, оскільки вони дають 

можливість учням зняти втому, переключають 

увагу, запускають роботу мозку, надають додат-

кову можливість використання засвоєних мовних 

навичок, тощо. Розвиваючі ігри дуже мотивують, 

вони не тільки веселі, але й складні; використову-

ють змістовну та корисну мову в реальному кон-

тексті; заохочують і збільшують співпрацю 

Існує кілька причин, чому ігри стали популяр-

ними у вивченні іноземних мов: підвищення моти-

вації: ігри створюють захоплюючу та цікаву атмо-

сферу на уроках, що допомагає учням зберегти мо-

тивацію та інтерес до вивчення мови; активне 

використання мови: учні отримують можливість 

використовувати мову у реальних ситуаціях та кон-

текстах, що сприяє покращенню навичок мовлення 

та розуміння мови; сприяння запам'ятовуванню: 

граючи, учні більше запам'ятовують нові слова, 

граматичні структури та вирази, оскільки вони ви-

користовують їх у різних ситуаціях; розвиток 

співпраці та комунікації: групові ігри сприяють ро-

звитку навичок співпраці та комунікації між уч-

нями, що важливо для вивчення мови; відчуття за-

доволення: граючи, учні отримують позитивні 

емоції та відчуття задоволення, що може підвищити 

їхню мотивацію та ефективність у вивченні. 

Словниковий запас дитини відіграє життєво 

важливу роль у спілкуванні. Існують різні способи 

роботи з навчання лексиці, серед популярних ме-

тодів – використання перекладу, комунікативного 

підходу та стратегії освітніх ігор.  

Молодшим школярам із особливими освітніми 

потребами, які вивчають англійську, доводиться 

мати справу з незнайомою лексикою під час ово-

лодіння мовою. Щоб вивчити, запам’ятати та ак-

тивно використовувати нові слова, учні повинні 

брати участь у різних видах діяльності в класі. Ці 

заняття також можуть включати лексичні ігри, що 

допомагають учням розвивати та використовувати 

слова в різних контекстах, роблячи уроки більш за-

хоплюючими та приємними.  

Ігровий метод у навчанні іноземних мов – це 

підхід, що використовує різноманітні ігри та ігрові 

елементи для полегшення процесу вивчення мови. 

Цей метод допомагає створити приємну та захо-

плюючу атмосферу на уроках, сприяє збереженню 

інтересу учнів до вивчення мови та підвищує їхню 

мотивацію. 

До основних принципів ігрового методу у нав-

чанні іноземних мов відносять: 

Інтерактивність. Учні активно залучаються до 

уроку через участь у різних іграх та завданнях, що 

стимулює їхню увагу та підвищує здатність сприй-

мати та запам'ятовувати новий матеріал. 

Ситуативність. Ігрові ситуації моделюють ре-

альні комунікативні ситуації, що дозволяє учням 

відчувати, як можуть використовувати вивчену 

мову у реальному житті. 

Мотивація. Гра як спосіб навчання створює по-

зитивні емоції та відчуття задоволення, що допома-

гає учням зберегти мотивацію для вивчення мови 

навіть у складних ситуаціях. 

Соціалізація. Групові ігри сприяють спілку-

ванню та співпраці між учнями, що розвиває 

навички комунікації та сприяє формуванню ко-

мандного духу. 

Активне використання мови. Учні мають мож-

ливість використовувати мову у різних контекстах 

та ситуаціях, що допомагає закріпити вивчений ма-

теріал та покращити навички мовлення. 

Цей підхід є дуже ефективним у навчанні іно-

земних мов молодших школярів, оскільки сприяє 

не лише запам'ятовуванню словникового запасу та 

граматичних правил, але й розвитку навичок мов-

лення та розуміння мови в реальних ситуаціях. 

Використання ігрового методу у роботі з 

дітьми з особливими потребами потребує додатко-

вої уваги до індивідуальних особливостей кожної 

дитини. Ми пропонуємо деякі рекомендації, щодо 
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особливостей використання ігрового методу в про-

цесі навчання іноземної мови дітей із особливими 

освітніми потребами: 

Індивідуалізація – важливо створювати ігри та 

завдання, які враховують потреби та можливості 

кожної дитини окремо. Це може означати змен-

шення складності завдань, додаткову підтримку 

або модифікацію правил гри. 

Використання візуальних підказок – для дітей 

з особливими потребами можуть бути корисні візу-

альні підказки, які допоможуть їм краще розуміти 

правила гри та виконувати завдання. 

Регулярний фідбек – важливо надавати дітям 

зворотний зв'язок під час гри, щоб вони могли ко-

ригувати свої дії та вдосконалювати навички. 

Розвиток соціальних навичок – ігри можуть 

бути використані для розвитку соціальних навичок, 

таких як спілкування, співпраця та взаємодія з ін-

шими. 

Створення безпечної та підтримуючої атмо-

сфери – важливо, щоб діти відчували себе ком-

фортно та безпечно під час гри, щоб вони могли 

відкрито взаємодіяти та вчитися. 

Ігровий метод може бути дуже ефективним у 

роботі з дітьми з особливими потребами, оскільки 

він створює сприятливі умови для навчання, сприяє 

розвитку різних навичок та може бути адаптованим 

до індивідуальних потреб кожної дитини. 

Лексичні ігри 

Гра «Словниковий ланцюжок» 

Мета: Розширення словникового запасу. 

Правила: Учитель каже слово, а діти по черзі 

додають слово, яке починається на останню букву 

попереднього слова. 

Приклад: Teacher: "cat" -> Student 1: "tiger" -> 

Student 2: "rabbit". 

Гра «Знайди пару» 

Мета: Запам'ятовування нових слів. 

Правила: Діти отримують картки з малюнками 

та картки з відповідними словами. Їм потрібно 

знайти пару для кожного малюнка. 

Приклад: Картка з малюнком яблука та картка 

з написом "apple". 

Гра «Бінго» 

Мета: Відпрацювання нових слів у контексті. 

Правила: Кожна дитина отримує картку з 

сіткою (наприклад, 3x3 або 5x5) з новими словами. 

Учитель каже слова, а діти позначають їх на своїх 

картках. Перший, хто заповнить рядок, стовпчик 

або діагональ, вигукує "Бінго!". 

Приклад: Картка з словами: "dog", "cat", "car", 

"house", "tree", "ball", "sun", "moon", "star". 

Лексико-граматичні ігри 

Гра «Склади речення» 

Мета: Відпрацювання побудови речень. 

Правила: Діти отримують набір карток зі сло-

вами (іменники, дієслова, прикметники). Їм по-

трібно скласти речення з цих слів. 

Приклад: Картки з словами "The", "cat", "is", 

"on", "the", "mat" -> речення: "The cat is on the mat". 

Гра «Запитай та відповідай» 

Мета: Практика запитань і відповідей. 

Правила: Діти отримують картки з запитан-

нями і відповідями. Їм потрібно знайти свою пару: 

дитина з запитанням шукає дитину з правильною 

відповіддю. 

Приклад: Картка з запитанням "What is your 

name?" і картка з відповіддю "My name is Anna." 

Гра «Магазин» 

Мета: Практика вживання іменників та дієслів 

у розмові. 

Правила: Діти грають ролі покупців і продав-

ців. Вони повинні «купувати» і «продавати» пред-

мети, використовуючи нові слова та фрази. 

Приклад: Покупець: "I would like to buy an ap-

ple." Продавець: "Here is your apple." 

Ці ігри допоможуть дітям весело і ефективно 

вивчати іноземну мову, покращуючи їхній словни-

ковий запас і граматичні навички. 
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